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Šis naudotojo vadovas yra pagrindinis operacinis dokumentas, suprojektuotas supažindinti techninį, techninės priežiūros ir eksploatacijos 
personalą.Vartotojo vadove pateikiama informacija apie kambario reversinio ventiliatoriaus su energijos regeneravimu KOMFORT EC S5(B)
270(-E)  (toliau - gaminys) ir visų jo modifikacijų paskirtį, sudėtį, veikimo principą, konstrukciją ir montavimą.
Techninis ir aptarnaujantis personalas turi tutrėti teorinį ir praktinį supratimą vėdinimo sistemų srityje ir atlikti darbus pagal valstybės 
teritorijoje veikiančias darbo apsaugos taisykles ir statybos normas bei standartus. Šiame parengtame dokumente  pateikiama informacija 
yra teisinga. Dėl nuolatinės produkcijos plėtros, bendrovė pasilieka teisę bet kuriuo metu keisti gaminio technines charakteristikas, jo 
konstrukciją ar gaminio komplektaciją.
Jokia šio leidinio dalis negali būti atkuriama, perduodama ar saugoma informacijos ir paieškos sistemoje, o taip pat bet kokia forma 
verčiama į kitas kalbas be raštiško bendrovės sutikimo.
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ATSARGUMO PRIEMONĖS MONTUOJANT IR EKSPLOATUOJANT GAMINĮ

• Montuojant gaminį būtinai 
atjunkite maitinimo šaltinį.

• Būkite atsargūs, išpakuodami 
gaminį.

• Būtinai įžeminkite gaminį!
• Montuojant gaminį, laikykitės 

saugos taisyklių, naudodami 
elektros įrankį.

• Nekeiskite maitinimo laido ilgio 
savarankiškai.

• Nesulenkite maitinimo laido.
• Nepažeiskite maitinimo laido.
• Nedėkite ant maitinimo laido 

pašalinių daiktų.

• Netieskite gaminio maitinimo 
laido šalia šildymo įrangos.

• Pajungdami gaminį prie 
elektros tinklo, nenaudokite 
sugedusios įrangos ar pažeistų 
ilginimo laidų.

• Nenaudokite gaminio, jei 
peržengiamos leidžiamos  
temperatūros diapazono ribos, 
nurodytos naudotojo vadove.

• Nenaudokite gaminio 
pavojingoje ir sprogioje 
aplinkoje.

• Nelieskite valdymo įrangos 
šlapiomis rankomis.

• Negalima atlikti gaminio 
montavimo ir techninės 
priežiūros šlapiomis rankomis.

• Neplaukite gaminio su 
vandeniu.

• Venkite vandens patekimo ant 
elektrinių gaminio dalių.

• Neleiskite vaikams eksploatuoti 
gaminio.

• Atliekant techninę gaminio 
priežiūrą išjunkite jį iš 
maitinimo tinklo.

• Nelaikyti arti gaminio sprogių ir 
degių medžiagų.

• Jei atsirado neįprasti garsai, 
kvapai, dūmai, išjunkite gaminį 
iš maitinimo tinklo ir kreipkitės į 
aptarnavimo centrą.

• Neatidarykite gaminio jo 
veikimo metu.

• Nenukreipkite oro srauto nuo 
gaminio link atviros liepsnos 
šaltinių.

PASIBAIGUS EKSPLOATAVIMUI, GAMINĮ REIKIA UTILIZUOTI ATSKIRAI.
NEUTILIZUOKITE GAMINIO KARTU SU NERŪŠIUOTOMIS MIESTO ATLIEKOMIS 

• Negalima blokuoti oro kanalo 
gaminio veikimo metu.

• Jei gaminys yra naudojamas 
ilgą laiką, kartkartėmis tikrinkite 
montavimo patikimumą.

• Negalima sėdėti ant gaminio ar 
dėti ant jo  daiktus.

• Naudokite gaminį tik pagal jo 
tiesioginę paskirtį.



ŽYMĖJIMAS

PASKIRTIS
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KOMFORT EC S 5 B 270 E S21
Control
S2/S14/S21

Heat exchanger type
_: heat recovery air handling unit
E: energy recovery air handling unit
Rated air capacity [m3/h]
Extra components
_ : no bypass 
B: bypass
Additional components
5: EPP casing

Spigot orientation
S: vertical

Motor type
EC: electronically commutated
Series

TIEKIMO RINKINYS

Pavadinimas Kiekis
Įrenginys 1 vnt.
Naudotojui skirtas vadovas 1 vnt.
Valdymo pultas* 1 vnt.
Montavimo rinkinys 1 vnt.
Įpakavimo dėžė 1 vnt.

Įrenginiai su S21 automatika turi integruotą telefoninį valdymą, todėl valdymo pultas nėra pridedamas.



TECHNINĖS CHARAKTERISTIKOS
 

MODELIS KOMFORT EC S5(B) 270 KOMFORT EC S5(B) 270-E

Įrenginio maitinimo įtampa [V/50 (60) Hz] 1 ~ 230
Maksimali ventiliatorių galia [W] 162
Maksimali įrenginio srovė (be šildytuvo) [A] 1.2
Maksimalus oro srautas [m3/h]   300
Garso slėgio lygis už 3 m [dBA] 34
Pernešamo oro temperatūra [°C] iki +40
Korpuso medžiaga  EPP
Izoliacija, mineralinė vata, mm EPP 15…26 mm
Ištraukiamo oro �tro �ltracijos klasė G4
Lauko oro �ltro �ltracijos klasė G4 (papildomai F8) 
Pajungiamo ortakio skersmuo, mm 125
Masė [kg] 13 13.5
Rekuperacijos efektyvumas [%] 87-98 72-94
Šilumokaičio tipas priešpriešinių srautų
Energijos taupymo klasė KOMFORT EC S5B 270(-E) A14, 
KOMFORT EC S5B 270(-E) A21

A+ A
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 Įrenginys skirtas naudoti uždaroje patalpoje, kai aplinkos oro temperatūra iki +40 ºC, san tykinė drėgmė iki 80 proc.
Tam, kad nerasotų vidinės įrenginio sienelės, reikia, kad korpuso paviršiaus temperatūra būtų 2-3 ºC aukštesnė už pernešamo oro rasos 
tašką.
Elektrosaugos tipąs. Įrenginys atitinka 1 klasę, pagal elektros įrenginių įrengimo bendrosios taisyklės reikalavimus.
Apsaugos nuo priėjimo prie pavojingų dalių ir vandens patekimo lygis:
• prie ortakių prijungtos įrangos – IP22;
• įrenginio variklių – IP44.
Į
Įrenginys turi veikti nepertraukiamai. Tais atvejais, kai vėdinimas nėra reikalingas, sumažinkite oro srautą iki minimumo (20%). Tai padės 
užtikrinti optimalų patalpos mikroklimatą ir sumažinti galimą kondesato susidarymą prietaiso viduje, kuris gali sugadinti elektroninius 
komponentus. Niekada nenaudokite prietaiso drėgmės mažinimui patalpoje,  pvz. naujuose pastatuose.

renginio konstrukcija nuolat tobulinama, todėl kai kurie modeliai gali nežymiai skirtis nuo aprašytųjų šiame vadove. 
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Modelis
Matmenys [mm]

Ø D Ø D1 B L L1 L2 H H1 H2 L3 L4 L5 H3 H4 H5
KOMFORT EC S5(B) 270(-E) S2/S14 125 15 590 316 118 288 852 893 41 — — — — — —
KOMFORT EC S5B 270(-E) S21 125 15 590 316 118 288 852 893 41 324 313 93 180 330 196
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ĮRENGINYS IR VEIKIMO PRINCIPAS

ĮRENGINIO SANDARA

10
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1. Ištraukiamo oro ventiliatorius 2. Automatikos blokas (KOMFORT EC S5(B) 270(-E) S2/S14 įrenginiams) 3. Tiekiamo oro �ltras 
4. Priešpriešinių srautų šilumokaitis 5. Kondensato atvamzdis (KOMFORT EC S5B 270) 6. Tiekiamo oro ventiliatorius 7. Bypass sklendė 
(KOMFORT EC S5B 270(-E)) 8. ištraukiamo oro �ltras 9. Kondensato vonelė. 10. Išorinis valdymo blokas (KOMFORT EC S5B 270(-E) S21
 įrenginiams)  11. Gamyklinių parametrų nustatymo mygtukas (KOMFORT EC S5B 270(-E) S21 įrenginiams).

Įrenginyje sumontuota priekinė atverčiama plokštė, kuri skirta remonto ir pro�laktikos darbams atlikti. Prieiga prie automatikos bloko, 
montavimo ar elektrinių komponentų pajungimo metu užtikrinama pro patikros langelį, esantį įrenginio šoninėje dalyje. Įrenginio darbo 
metu dėl įtraukiamo ir ištraukiamo oro temperatūrų skirtumo šilumokaityje su šilumos regeneravimu susidaro kondensatas, kuris kaupiasi 
kondensato vonelėjeir iš ten pašalinamas pro drenažo vamzdį. KOMFORT EC S5B 270-E įrenginiuose sumontuoti šilumokaičiai su 
entalpinėmis membranomis, dėl to nereikalingas drenažo montavimas. 

www.blaubergventilatoren.deKOMFORT EC S5(B) 270(-E)

7

Papildomi komponentai  į tiekiamą komplektą neįeina ir užsakoma užsakovo pageidavimu.
• Drėgmės jutiklis FS2* jungiamas prie nurodytų gnybtų automatikos schemoje. Drėgmės jutiklio dėka įrenginys patalpoje 

automatiškai palaiko nustatytą drėgnumą.* *(papildoma sausinimo ar drėkinimo įranga) Viršijus nustatytą iš patalpos ištraukiamo oro 
drėgnumo lygį, įrenginys automatiškai įsijungia didžiausiu greičiu, drėgnumui sumažėjus, įrenginys grįžta į ankstesnį darbo režimą.

• CO2 jutiklis (jungiamas prie valdiklio) Skirtas matuoti anglies dvideginio koncentraciją patalpoje ir reguliuoja oro kiekį, 
duodamas atitinkamą signalą ventiliatoriui. 

• VOC jutiklis (jungiamas prie valdiklio) Skirtas vertinti oro kokybę teršalų atžvilgiu (cigarečių dūmai, iškvėptas oras, tirpiklių ir 
valiklių garai). Jutiklio jautrumą galima reguliuoti pagal tikėtiną didžiausią oro taršos lygį. Taip užtikrinamas vėdinimas pagal poreikį, 
kas, savo ruožtu, padeda sutaupyti energijos, nes oras pakeičiamas tik pasiekus nustatytą taršos lygį.

Įrenginio veikimo principas toks: Šiltas užterštas oras iš patalpos patenka į įrenginį, filtruojamas ištraukiamo oro filtru, po to praeina pro 
šilumokaitį ir ištraukiamo oro ventiliatoriumi ortakiais pašalinamas  į lauką. Švarus šaltas lauko oras ortakiais patenka į įrenginį ir yra 
išvalomas lauko oro filtru. Toliau oras eina pro šilumokaitį ir tiekiamo oro ventiliatoriumi yra paduodamas į patapą. Šilumokaityje vyksta 
iš patalpos patenkančio šilto užteršto oro ir iš lauko patenkančio švaraus šalto oro šiluminės energijos apykaita. Tuo metu abu oro srautai 
nesusimaišo. Tai sumažina šilumos nuostolius ir patalpų šildymo eksploatacines išlaidas šaltuoju metų laiku.



ĮRANGOS DARBO REŽIMAI
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Šiltas užterštas oras iš patalpos patenka į įrenginį ir yra išvalomas 
ištraukiamo oro filtre. Toliau oras teka pro šilumokaitį ir ištraukiamo 
oro ventiliatoriumi pašalinamas į lauką. Šaltas oras iš lauko patenka 
į įrenginį ir yra išvalomas lauko oro filtre.
Toliau oras teka pro šilumokaitį ir tiekiamo oro ventiliatoriumi 
paduodamas į patalpą. Šilumokaityje vyksta šilumos manai tarp 
lauko  ir ištraukiamo oro. Tuo metu abu oro srautai nesusimaišo. 
Tai sumažina šilumos nuostolius ir patalpų šildymo eksploatacines 
išlaidas šaltuoju metų laiku.

Rekuperacija

Apsauga nuo užšalimo
Šilumokaičio apsaugą nuo užšalimo reguliuoja temperatūros 
davikliai, kurie yra instaliuoti oro išmetimo ortakyje. Esant 
šilumokaičio užšalimo pavojui paduodamo oro ventiliatorius yra 
išjungiamas ir šilumokaitis atšildomas ištraukiamu iš patalpos oru.

Aušinimo režimas vasarą
Kai bypass sklendės yra atidarytos, lauko oras paduodamas tiesiogi-
ai (ne per šilumokaitį). 



PRISIJUNGIMAS IR VALDYMAS

ĮRENGINIO MONTAVIMAS
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 DRĖGMĖS JUTIKLIO MONTAVIMAS 

Drėgmės daviklis nėra įtraukiamas į pristatymo komplektą ir yra įsigyjamas atskirai. Drėgmės daviklis montuojamas ir prijungiamas 
pagal apačioje pateiktas ilisutracijas.

Optimaliam įrenginio našumui užtikrinti, aerodinaminiams nuostoliams, susijusiems su oro srauto turbulencija, sumažinti prijunkite tiesią 
ortakio dalį prie atvamzdžių abiejose įrenginio pusėse.

Mažiausias rekomenduojamas tiesių dalių ilgis:
  vienas ortakio skersmuo oro įtraukimo pusėje;
  trys skersmenys oro išleidimo pusėje.

Jeigu viename arba keliuose atvamzdžiuose ortakių nėra arba jie trumpi, reikia apsaugoti vidines įrenginio dalis nuo pašalinių daiktų 
patekimo. Laisvą patekimą prie ventiliatoriaus, galima apsaugoti, pvz., uždedant groteles arba kitą apsauginį įtaisą, kurio tinklo akys ne 
didesnės kaip 12,5 mm. Montuojant būtina užtikrinti prieigą prie atidaromos plokštės priežiūros bei remonto darbams. Įrenginį reikia 
sumontuoti tiksliai horizontaliai skersinėje ir išilginėje plokštumose. Jeigu įrenginys bus sumontuotas kreivai, jo korpusas persikreips ir 
trukdys tinkamam eksploatavimui. 
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Komplekte rasite detales įrenginio montavimui. Įrenginys montuojamas pagal apačioje pateiktas iliustracijas. 

ĮRENGINIO MONTAVIMAS ANT SIENOS ĮRENGINIO MONTAVIMAS ANT GRINDŲ

Tvirtinimo ant sienos detalės į komplektą neįeina.   

Renkantis tvirtinimo detales, reikia įvertinti montavimo paviršiaus 
medžiagą bei įrenginio svorį, žr. techninių duomenų dalį. 
Tvirtinimo ant sienos detales turi parinkti montavimo specialistas.
Pritvirtinkite tvirtinimo detales prie sienos. 
Užkabinkite ant jų įrenginį.
Sukdami reguliuojamą atramą (1) nustatykite įrenginį tiksliai 
vertikaliai. 

Pastatykite įrenginį ant grindyse jau paruoštų ne žemesnių kaip 150 
mm atramų, kad būtų pakankamai vietos prijungti nuotako vamzdį 
prie sifono ir sumontuoti kondensato nuotako sistemą.
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KONDENSATO NUOTAKAS

KOMFORT EC S5(B) 270-E įrenginiai turi entalpinį šilumokaitį, kuriame nesusidaro kondensatas, todėl kondensato nuotakas
nėra reikalingas. 
Įrenginiams be entalpinio šilumokaičio kondensato nuotakas montuojamas kaip nurodyta iliustracijose žemiau. 

1

2

3

4

5

min 3°

1 – nuotako vamzdis 2 – sifonas 3 – nuotako žarna 4 – drenažo sistema



APTARNAVIMO PUSĖS PAKEITIMAS

    Dešininis montavimas                                                     Kairinis montavimas 

tiekiamas iš lauko oras tiekiamas iš lauko oras

paduodamas oras
paduodamas oras

ištraukiamas oras ištraukiamas oras

išmetamas į lauką oras išmetamas į lauką oras

Įsitikinkite, kad pusė aptarnavimui yra pasirinkta teisingai. Įrenginys turi būti sumontuotas taip, kad būtų patogu atlikti aptarnavimo 
bei remonto darbus.

www.blaubergventilatoren.de KOMFORT EC S5(B) 270(-E)

12



PAJUNGIMAS Į ELEKTROS TINKLĄ

Prieiga prie valdymo bloko KOMFORT EC S5(B) 270(-E) S2/S14

Prieiga prie valdymo bloko KOMFORT EC S5B 270(-E) S21
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ŠALTINIO
GAMINIO PAJUNGIMĄ PRIE ELEKTROS TINKLO TURI ATLIKTI KVALIFIKUOTAS 

SPECIALISTAS
PRODUKTO ELEKTROS PARAMETRAI PAVAIZDUOTI ANT GAMINTOJO ETIKETĖS

VISI ĮRENGINIO VIDINĖS JUNGTIES PAKEITIMAI YRA DRAUDŽIAMI TAIP PRARANDAMA 
TEISĖ Į GARANTINĮ APTARNAVIMĄ

Įrenginys yra skirtas pajungimui į elektros tinklą 1 - 230 V/50 Hz pagal elektrinio pajungimo schemą. Išoriniame įvade turi būti įrengtas 
į stacionarų elektros tinklą pajungtas srovės nuotekio jungiklis, nutraukiantis elektros grandinę trumpo jungimo ar perkrovos atveju. 
Išorinio išjungiklio įrengimo vieta turi užtikrinti greito įrangos atjungimo galimybę.  Nominali automatinio išjungiklio srovė turi būti 
aukštesnė už maksimalią įrangos naudojimo srovę (žr. grafoje «Techninė charakteristika» arba gaminio lipduko). Užbaikite pajungimą į 
elektros tinklą kaip parodyta tolesnėje iliustracijoje.



IŠORINIŲ ĮRENGINIŲ PAJUNGIMO PRIE KOMFORT EC S5B 270(-E) S14 SCHEMA
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Designation Name Model Wire**
NO External control device contacts 2 x 0.75 mm2

SM1* Supply air damper actuator LF230 2 x 0.75 mm2

SM2 * Extract air damper actuator LF230 2 x 0.75 mm2

PK* Contact from fire alarm panel NO 2 x 0.75 mm2

*Is not included in the delivery set.
** Maximum connecting cable length is 20 m!

IŠORINIŲ ĮRENGINIŲ PAJUNGIMO PRIE KOMFORT EC S5B 270(-E) S21 SCHEMA
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Designation Name Type Wire**

SM1* Supply air damper actuator NO 2 x 0.75 mm2

SM2 * Extract air damper actuator NO 2 x 0.75 mm2

PK1* Contact from fire alarm panel NC 2 x 0.75 mm2

CCU* Cooler control NO 2 x 0.75 mm2

P1 External control panel 4 x 0.75 mm2

Boost On/O� Boost contacts NO
Kamin On/O� Kamin contacts NO

*Is not included in the delivery set.
** Maximum connecting cable length is 20 m!
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K1: Connection cable for M1, M2 motors and Y1,Y2 actuators.  
K2: Cable for connection of the control signals for M1, M2 motors and RH humidity sensor. 
K3: Connection cable for temperature sensors. 

1 765432

230 V/50 (60) Hz 

Speed 
controller 

GND+10V

+10V CTR GND

CtrL N PE

X1

W
hit

e

Br
ow

n

Gr
ee

n

XP

QF

1 765432
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Pavadinimas Laidas*
Speed controller 3 x 0.25 mm2

** Maksimalus laido ilgis yra 20m. 
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IŠORINIŲ ĮRENGINIŲ PRIE KOMFORT EC S5B 270(-E) SCHEMA IR LENTELĖ

IŠORINIŲ ĮRENGINIŲ PRIE KOMFORT EC S5 270(-E) S2 SCHEMA IR LENTELĖ



TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
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PRIEŠ ATLIEKANT BET KOKIUS DARBUS, ĮRENGINĮ BŪTINA ATJUNGTI NUO ELEKTROS 

Įrenginio priežiūrą būtina kartoti 3-4 kartus per metus. Priežiūra – tai bendras įrenginio valymas, kurį sudaro šie veiksmai:

1. Filtro priežiūra/keitimas (3-4 kartus per metus).
Užsiteršę filtrai sumažina oro pralaidumą sistemoje, todėl į patalpą patenka mažiau oro. Filtrus reikia valyti ne rečiau kaip 3-4 kartus 
per metus. Išsiurbkite filtrus dulkių siurbliu arba pakeiskite naujais. Dėl naujų filtrų kreipkitės į Pardavėją.

MAITINIMO TINKLO!

2. Šilumokaičio priežiūra (kartą per metus).
Net ir reguliariai prižiūrint filtrus, šilumokaityje gali kauptis dulkės. Tam, kad šilumokaitis neprarastų našumo, jį reikia reguliariai valyti. 
Šilumokaičiui išvalyti išimkite jį iš įrenginio ir išvalykite suspaustu oru arba dulkių siurbliu. Jeigu šilumokaitis labai smarkiai užterštas, jį 
galima išplauti vandeniu. Išvalius, sausą šilumokaitį reikia įdėti atgal į įrenginį.

3. Ventiliatorių priežiūra (kartą per metus).
Net ir reguliariai prižiūrint filtrus bei šilumokaitį, ventiliatoriuose gali kauptis dulkės, dėl to sumažėja jų našumas bei į patalpą paduodamo 
oro kiekis. Ventiliatorius leidžiama valyti techninės priežiūros darbuotojui.

4. Kondensato nuotako sistemos priežiūra (4 kartus per metus).
Kondensato nuotakas (nuotako linija) gali užsikimšti dėl nešvarumų, esančių ištraukiamame ore. Patikrinkite, kaip veikia nuotako linija, 
pripildę įrenginio apačioje esančią vonelę vandeniu, jei reikia, praplaukite sifoną ir nuotako liniją.
5. Lauko oro srauto kontrolė (dukart per metus).
Lauko oro groteles gali užkimšti lapai ir kiti teršalai, dėl to sumažės į renginio našumas bei įtraukiamo oro kiekis. Lauko oro groteles 
tikrinkite 2 kartus per metus, kai reikia – išvalykite.

6. Ortakių sistemos techninė priežiūra (kas 5 metus).
Net ir reguliariai vykdant visus aukščiau nurodytus techninės priežiūros darbus, ortakiuose gali kauptis dulkės, dėl to pablogėja oro kokybė 
ir sumažėja įrenginio našumas. Ortakių techninė priežiūra – tai jų periodinis valymas arba keitimas.



PROBLEMŲ SPRENDIMAS
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PROBLEMŲ SPRENDIMAS

Problema Per didelis triukšmas, vibracija. Problemų sprendimas

Įjungus įrenginį, ventiliatoriai 
neįsijungia.

Nepajungtas maitinimo tinklas 230V
Patikrinkite, ar teisingai prijungtas elektros maitinimas, jeigu ne – ištaisykite 
klaidą.

Užstrigo ventiliatorius, užsiteršė ventiliatoriaus mentelės
Išjunkite įrenginį. Pašalinkite ventiliatoriaus strigimo priežastį. Nuvalykite 
mentes. Vėl įjunkite įrenginį.

Įrenginyje įvyko klaida. Toliau pateikiamas klaidų sąrašas.
Aktyvių klaidų meniu raskite sistemos klaidą ir ją pašalinkite.
Jeigu patys negalite pašalinti klaidos, kreipkitės į įrenginio pardavėją.

Įjungus įrenginį, suveikia 
automatinis išjungimas.

Dėl trumpoji jungimo elektros grandinėje padidėjo elektros srovės 
suvartojimas.

Išjunkite įrenginį, kreipkitės į įrenginio pardavėją.

Per mažas oro srautas.

Nustatytas per mažas ventiliatoriaus greitis. Nustatykite didesnį greitį.

Užsiteršė filtrai, ventiliatoriai arba šilumokaitis. Išvalykite arba pakeiskite filtrus; išvalykite ventiliatorius ir šilumokaitį.

Užsiteršė, sugedo arba užsidarė vėdinimo sistemos elementai (ortakiai, 
difuzoriai, žaliuzės, grotelės).

Išvalykite arba pakeiskite vėdinimo sistemos elementus (ortakius, difuzorius, 
žaliuzes, groteles).

Per šaltas tiekiamas oras.
Užsiteršė ištraukiamo oro filtras. Išvalykite arba pakeiskite ištraukiamo oro filtrą.

Įrenginys veikia aušinimo režimu. Patikrinkite įrenginio darbo režimo nustatymus.

Per didelis triukšmas, vibracija..

Užsiteršė ventiliatorių/ių mentelės Išvalykite ventiliatoriaus sparnuotę(-es).

Atsilaisvino ventiliatorių arba korpuso varžtinės jungtys. Iki galo priveržkite varžtines ventiliatorių arba korpuso jungtis.

Ant ortakių atvamzdžių nėra vibraciją slopinančių tarpiklių. Įdėkite vibraciją slopinančius tarpiklius.

LAIKYMO IR GABENIMO SĄLYGOS

• Gaminį laikyti originalioje pakuotėje sausoje vėdinamoje patalpoje, esant +5 ... + 40 °C temperatūrai, o santykinei drėgmei - ne daugiau 
kaip 70 %.

• Neleistina, laikyti drėgmėje, sukeliančių koroziją, ir sutrikdyti izoliaciją ir sandarumą.
• Pakrovimo ir iškrovimo darbams naudokite tinkamą kėlimo techniką, kad būtų išvengta galimų gaminio pažeidimų.
• Pakrovimo ir iškrovimo metu įvykdyti šio tipo krovinių judėjimo reikalavimus.
• Transportuoti leidžiama bet kokiu transportu, jei gaminys yra apsaugotas nuo atmosferos kritulių ir mechaninių pažeidimų. Gaminio 

transportavimas leidžiamas tik veikimo padėtyje.
• Pakrovimas ir iškrovimas turi būti atliekamas be grubių veiksmų ir staigių smūgių.
• Prieš pirmą įjungimą po transportavimo esant žemai temperatūrai, gaminys turi sušilti kambario temperatūroje bent 3-4 valandas.
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GAMINTOJO GARANTIJA

Gamintojas nustato 24 mėnesių garantijos laikotarpį nuo pardavimo per mažmeninės prekybos tinklą dienos, jei vartotojas laikosi 
ventiliatoriaus transportavimo, laikymo, montavimo ir eksploatavimo taisyklių. Jei  ventiliatorius sugedo per garantinį veikimo laikotarpį, 
vartotojas turi teisę nemokamai pašalinti defektus gamintojui atliekant garantinį remontą.  Garantinis remontas apima darbus, susijusius 
su ventiliatoriaus trūkumų pašalinimu, siekiant suteikti galimybę naudoti tokį gaminį per numatytą naudoti garantijos laikotarpį.  Trūkumų 
pašalinimas atliekamas pakeitus ventiliatorių ar suremontavus atskirus ventiliatoriaus komponentus.

Garantinis remontas neapima:
• periodinės techninės priežiūra;
• ventiliatoriaus montavimas/išmontavimas;
• ventiliatoriaus nustatymo.
Siekiant atlikti garantinį remontą, vartotojas turi pateikti gaminį, vartotojo vadovą su pardavimo datos žyma ir atsiskaitymo dokumentą, 
patvirtinantį pirkimą.
Gaminio modelis turi atitikti vartojimo instrukcijoje nurodytą modelį.
Dėl garantinio aptarnavimo, remonto ir pakeitimo kreipkitės į pardavėją. 

Gamintojo garantija neapima šių atvejų:
• vartotojui nepateikus įrenginio komplekto kuris yra nurodytas vartotojimo instrukcijoje, įskaitant sudedamųjų dalių naudotojo 

išmontavimą.
• Jei ventiliatorius neatitinka nurodyto ant ventiliatoriaus pakuotės ir vartotojo instrukcijoje esančių modelio,  prekės ženklo duomenų;
• dėl Vartotojo nelaiku atliktos ventiliatoriaus techninės priežiūros;
• atsiradus ventiliatorių vidinių  įrenginių ir išorinio korpuso pažeidimams (pažeidimais nėra laikomi išoriniai ventiliatoriaus pakeitimai, 

būtini ventiliatoriaus montavimui);
• Pakeitus ventiliatoriaus konstrukciją ar atlikus jo modifikacijas;
• Dėl gamintojo nenurodytų ventiliatoriaus komponentų, dalių ir komponentų pakeitimo ir naudojimo;
• ventiliatoriaus naudojimas ne pagal paskirtį;
• vartotojui pažeidus gaminio montavimo taisykles;
• vartotojui pažeidus ventiliatoriaus valdymo taisykles;
• Prijungus ventiliatorių prie elektros tinklo, kurio įtampa skiriasi nuo vartotojo vadove nurodytos įtampos ir ventiliatoriaus korpuso 

etiketės;
• ventiliatoriui sugedus dėl įtampos  elektros tinkle svyravimų;
• vartotojo savarankiškai atlikus ventiliatoriaus remontą;
• atlikus ventiliatoriaus remontą asmenims, kurių gamintojas nėra įgaliojęs;
• pasibaigus gaminio garantiniams laikui;
• vartotojui pažeidus nustatytų prekių gabenimo taisykles;
• vartotojui pažeidus gaminio laikymo taisykles;
• trečiųjų asmenų pareiga už neteisėtus veiksmus, susijusius su produktu;
• gaminiui sugedus dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (gaisras, potvynis, žemės drebėjimas, karas, bet kokios rūšies kariniai veiksmai, 

blokados);
• Jei trūksta plombų, jei vartotojo vadove nurodyta, kad jos turi būti;
• Nepateikus vartotojo vadovo su nurodyta pardavimo data;
• Nepateikus atsiskaitymo dokumento, patvirtinančio gaminio pirkimo faktą. 

 VYKDYKITE ŠIO VARTOTOJO VADOVO REIKALAVIMUS, SIEKIANT UŽTIKRINTI 
ILGALAIKĮ VENTILIATORIAUS VEIKIMĄ BE TRIKDŽIŲ.

VARTOTOJO GARANTINIAI REIKALAVIMAI PERŽIŪRIMI TIK PO TO, KAI JIS PATEIKIA 
GARANTIJOS KORTELĘ, ATSISKAITYMO DOKUMENTĄ IR VARTOTOJO INSTRUKCIJĄ SU 

PARDAVIMO DATA



www.blaubergventilatoren.de
B170-1EN-06


